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CUIDADOS Y PRECAUCIONES

TRATE A SU SIMULADOR DE LA MISMA MANERA QUE TRATARIA A SU PACIENTE: CON CUIDADO Y CONSIDERACIÓN.

Recuerde que los daños causados por mal uso no están cubiertos por la garantía. 
Es fundamental comprender y cumplir con las siguientes pautas:
INTRODUCCIÓN

· Bolígrafos, tinta y marcadores  tiñen de forma permanente  la piel. 

· No enrolle este o cualquier otro producto Gaumard en papel de periódico. 

· No utilice alcohol, acetona, o cualquier otro antiséptico que contenga yodo en este o cualquier simulador Gaumard®. Estos productos podrían dañar o manchar la piel del simulador. 

CONDICIONES DE TRABAJO

La utilización del simulador fuera de estos rangos puede afectar al rendimiento: 

· Temperatura de funcionamiento: 10 ° a 35 ° C 

· Humedad: 5% -95% (sin condensación).

CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO

· El almacenamiento inadecuado puede dañar el simulador. 

· Manténgalo almacenado en la caja y / o bolsa siempre. 

· No apile o almacene materiales pesados en la parte superior de la caja de cartón. 

· Temperatura de almacenamiento: 0 ° a  45 ° C. 

· Humedad: 40% -60% (sin condensación)

LIMPIEZA

· Limpie la piel del simulador después de cada sesión de entrenamiento. La piel debe limpiarse con un paño humedecido con jabón neutro diluido, posteriormente séquelo bien. 

· Quite todos los rastros de cualquier lubricante. 
· No limpie con productos abrasivos. 

· No utilice povidona yodada en el simulador
· El simulador es "a prueba de salpicaduras", pero no a prueba de agua. No sumerja ni permita que entre agua en el interior del mismo.

MANTENIMIENTO

· Aplique talco para devolver a la superficie de la piel una apariencia y sensación natural.

MANEJO DE OSTOMAS

· Tenga siempre las manos limpias

· No use las uñas para palpar

· No los limpie con alcohol o solventes

· No los apoye contra objetos puntiagudos o filosos

· Lubríquelos con talco

· Límpielos con agua jabonosa

ARMADO

Ensamble las piernas y brazos en el torso de acuerdo a las fotografías siguientes:
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TIPOS DE PRACTICAS QUE SE PUEDEN LLEVAR A CABO
Vendaje

· Los dedos de las manos y los dedos gordos de los pies se separan para facilitar el vendaje.

· La piel del simulador es suave acepta el uso de agua, aceites y linimentos.
Cuidados oftálmicos

La cabeza tiene ojos que se abren y cierran permiten los siguientes ejercicios:  
· Administración de medicamentos orbitales y en el saco conjuntival. 
· Eliminación de cuerpos extraños, irrigación ocular
Lengua y Dientes

· El simulador se suministra con dientes y lengua de tamaño normal

· La lengua se puede mover de un lado a otro mientras que la dentadura superior e inferior son desmontables

Cuidado higiénico

· El simulador tiene una peluca que se puede lavar y peinar

Aplicación de Inyecciones

· Podrá administrar inyecciones intramusculares en los deltoides, cuádriceps y región glútea superior.
· Todas las almohadillas de inyección se pueden quitar y reemplazar fácilmente
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RANGO DE MOVIMIENTOS

· Las articulaciones son fuertes y tienen movimientos realistas

· El simulador se dobla en la cintura, el cuello con mandíbula articulada
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NARIZ, GARGANTA Y OIDOS

· [image: image14.emf]Siempre use un lubricante antes de la introducción de un tubo de Levin o cualquier otro dispositivo invasivo

· Oído izquierdo: el interior de la oreja contiene un canal auditivo simulado con una capacidad de 10 ml para practicar ejercicios con jeringa

· Aberturas nasales orales: ambos están conectados al estómago (depósito / tanque)
· Utilice un tubo # 10 Levin para demostrar la alimentación por sonda y succión gástrica
· [image: image15.emf]En reservorio gástrico tiene una capacidad de 850 ml, está provisto de una abertura para gastrostomía

CUIDADOS DE TRAQUEOTOMIA

· El simulador se suministra con una abertura de traqueostomía

· Utilice un tubo lubricado de Shiley número 8

ESTOMAGO
· [image: image16.emf]El puerto de ostoma gástrico izquierdo franquea un acceso directo al tanque interno que simula al estómago

· Use un tubo de Levin número 10, debidamente lubricado, para practicar alimentación y succión gástrica directa

OSTOMIAS

· [image: image17.emf][image: image18.emf]El simulador cuenta con estomas de colostomía transversa, ileostomía y cisostomía esculpidos anatómicamente

· Podrá ejercitar las prácticas de preparación de piel, limpieza del estoma y tejido circundante e instalación de bolsas descartables o permanentes
· Las aberturas están conectadas a tanques internos

· Los tanques se pueden lavar inyectando agua con jabón o detergente por los ostomas aunque también se los puede retirar del simulador para lavarlos fuera

 ADMINISTRACIÓN DE ENEMA

· Se debe introducir con un dispositivo de pequeño calibre

· La capacidad del tanque rectal es de aproximadamente de 750 ml

· La reserva tiene una válvula de no retorno para que el líquido no se vuelque durante los procedimientos

SISTEMA URINARIO

CATETERIZACION URINARIA

· Utilice la abertura suprapúbica para llenar la vegija con líquido y un catéter 18 fr para extraer los fluidos

· ADVERTENCIA siempre utilice lubricante al colocar un dispositivo invasivo.

LLENADO DE VEJIGA

· Utilice un embudo o una jeringa e instilar a través del estoma suprapúbico 500 ml de agua destilada

 VACIADO DEL SISTEMA DE DEPOSITO

· Para drenar el líquido del reservorio de la vejiga se debe sentar el simulador dejando el catéter colocado inmerso en un contenedor destinado a recibir el fluido, o bien puede separar la pelvis del simulador y extraer el reservorio para quitar el líquido, luego podrá reinstalarlo.

CATETERIZACIÓN FEMENINA

[image: image19.emf]El simulador tiene una reproducción realista de la vulva para practicar técnicas de desinfección y asepsia

· Separe los labios menores para examinar la abertura de la uretra

· Utilice un catéter 18 Fr, los más pequeños pueden producir pérdida de fluidos

· Recuerde que siempre debe lubricar el extremo distal del catéter

· Una vez que el catéter esté colocado utilice la pera para aumentar la presión de la vejiga y crear un buen flujo de orina

CATETERIZACIÓN MASCULINA

· La cateterización masculina se puede practicar con el simulador en posición vertical (sentado) o recostado sobre su espalda

· La simulación realista de los genitales masculinos también permite la instrucción en la asepsia y desinfección
· Utilice un catéter de 18 Fr. Los catéteres más pequeños podrán causar fugas de líquidos.
· Recuerde que siempre debe lubricar el extremo distal del catéter

INSTRUCCIONES ARMADO
· [image: image20.emf]Retire el tapón de uretra femenina
· Tenga cuidado de no extraviarlo

· Inserte la conexión uretral del órgano genital masculino en el agujero correspondiente del simulador
DESARMADO DEL TORSO
Si precisara desarmar el torso por conveniencia para su transporte o para su limpieza, las fotografías siguientes le ayudarán:
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